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viève de Batiscan comprendra une etendue
de territoire de forme irrégulière, et d'envi- ritory of irregular form, and of about 1i mile
ron L} mille de front et 1ý mille de profon- in front by 1mt
deur ; bornée au nord, par la ligne qui sépare the north, by the une wich now separates
actuellemengt la paroisse de St-Stanislas de la theparish of St. Stanislas from the said pa-
dite paroisse de Ste-Geneviève de Batiscan, rishofSte. Oeneviève de Batiscan from the
à partir de la rivière Batiscan, jusqu'à la dite River Batiscan, to the said parish of St. Nar
paroisse de St-Narcisse; et de là, par la ligne cisse;and thence, by the line which 8epara
qui sépare la paroisse de Ste-Geneviève- de tth
Batiscan de celle de St-Narcisse, jusqu'à la tiscan said parsof te.Gciè erde
ligne du nord-ouest qui borne en profondeurjnortb-wcst lino which bounds in depth the
le rang sud le la Rivière de Chûtes; et de là, south range ofRivière des Chûtes; and then«e,
au nord-ouest,.par la ligne qui borne en pro- on thenorth-wesýbY the1une which bounds in
fondeur le rnng sud de la Rivière des Chûtes, depth th south range oftheRivière des Chû-
c'est-à-dire, la continuation de la ligne qui1tes; that is to say the continuation of the hue
sépare les dites paroisses de Ste-Geneviève which separates the said parishes of Ste. Ge-
de Batiscan et St-Narcisse, jusqu'à la ligne neviève de Batiscan and St. Narcisse, as.far

8eigneuriale entre Batiscan et Chainplain; as the seiguiorial lino bateen Batiscan sud
au sud-ouest, par la dite ligne seigneuriale, Champlai o u st, by the said
jusqu'à la terre d'Abraham Baril, c'Est-à-dire seigniorial une, as far as the land of Abraham
à l'endroit où la dite ligneseigneuriale prend Baril that is I say, to the place were the
sa direction vers le nord-est; et de là, au sud- said seiguiorial lino takes its direction
est, partie par la dite ligne seigneuriale qui towards the nurlh-es and thence, on the
va dans la direction du nord-st, partie par la seuth-easî, partly by thesaid seigniorial Une
ligne qui borne en profondeur la terre de which as a north-casterly direction, partly by
Pierre Mathon,c'est-à-dire la ligne qui sépare the ne which bounds in depth the land
la dite terre de Pierre Mathon des terres Pierre h froni the lands called the
appelées du Côteau, partie par la ligne qui, Cteau, partly by the hue which baving a
se dirigeant vers le nord-ouest sépare la terre north-vesterlv direction, separates the laud
de Noé Simon Ayotte, de la terre dont partie of NecSiionuAyotte fren the land belonging,
appartient à Edouard Nobert et partie à Eu- partly to Edouard Nobert and partly te Eu-
gène Nobert, jusqu'à la profondeur de la dite gène Nobert, as far as the depth of the said
terre ; et ae la, par la ligne qui borne en pro- land ; and thence, by the une whieh bounds
fondeur les terres des rangs nord de la rivière in depth the lands of the ranges nerth ofthe
à la Lime, jusqu'à la Rivière Batiscan. Rivière à a Lie, as fr ast River B-

tiscan.

MOINS: Celte partie annexée à Sat-Luc, parYpro-
proclamation du 3 décembre, 1869. caeBtioan of th 3rd Deceaber, 186.

Annexion: -Annexatior.:

roc'anation du 2r octobre, 188t.orProclaration of the 2st October, 1885.i

Tout le territoire berné au nord-ouest, par i A that territry beundet ;t tue north-

the north, byte line wih nwe epae

aligne itative entre les paroisses de wcst, by t ta the pa-
ainteGenevièveet de Saint Narcisse; au rishes of Sainte Geneviève and of Saint Nar-

àord-est et atR sud-est, par la rivière Batiscan; cisse ; to the north-east and te the south-east,

et'au sud-ouest, par la ligne qui sépare la by the river Batiscan ; and te the south-west,
proriéécisser;eandrnao.tebn the line which separates the property

tes thedsaidepaish of1Ste.,Geevrtvetdee- Ba

611,dT eled rubr ruilt otant le biéonging te' Pierre St. Arna0d, uumbered

o.612,telt que mentionné sur le plan et livre 611. fron that of ert Bronise, anumber e
de renvoiffiiels de, la dite paroisse de 612. as mentioned on the officiaiplan and

Sainte G'neviève. La dite partie à être aune- book ofrfeIce of the sid parish of Sainte

Xée comprenant les Nos. 606, 607, 608, 609, Geneviève. The sai I-art te be aunnexed
610 et 611, tel que décrit sur le plan et livre corprisiug os . 606, 67, 608, 09, 610 and
de renvoi officiels de la dite paroisse de Ste- 611, as described onthe officiai planand

Geneviève.-Le- tout formant un terrioire book of reference f the sa parish of Sainte
d'environ deux cent soixante et six arpents Geneviève. The whole frmning a tcrritss y asf

en superficie, about twohundredafsand is arpents l
superficies.


